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5. szakasz 
A 18. szakaszban a 2. bekezdésében szereplő „Közvállalat” helyett: „a községi közigazgatási 

hivatal építésügyért illetékes szervezeti egysége“ szöveg szerepel. 
 

6. szakasz 
A 19. szakaszban a 1. bekezdésében szereplő „Közvállalat” helyett: „a községi közigazgatási 

hivatal építésügyért illetékes szervezeti egysége“ szöveg szerepel. 
A 19. szakasza 2. bekezdésének 6. pontjában szereplő „Közvállalat” helyett: „Óbecse 

Község“ szöveg szerepel. 
 

7. szakasz 
A 20. szakaszban a 1. bekezdésében szereplő „Közvállalat” helyett: „Óbecse Község“ 

szöveg szerepel. 
A 20. szakasza 2. bekezdésének 6. pontjában szereplő „Közvállalat” helyett: „Óbecse 

Község“ szöveg szerepel. 
 

8. szakasz 
Jelen határozat az Óbecse község Hivatalos Lapjában való közzététel után 8 nappal lép 

hatályba, és Óbecse község Építési Igazgatóságának felszámolásának megindításáról szóló 
határozat bejegyzése után alkalmazzák. 
 
 

Szerb Köztársaság 
Vajdaság Autonóm Tartomány 
           Óbecse község         A KÉPVISELŐ-TESTÜLET ELNÖKE 
KÖZSÉGI KÉPVISELŐ-TESTÜLET    mgr. Nenad Tomašević s. k. 
Ikt. sz.: I 011-109/2016  
Kelt: 2016.11.23. 

Ó B E C S E 
- - - - - 0 - - - - - 

22. 
На основу члана 146 Закона о планирању и изградњи („Службени гласник РС“, број 

72/09, 81/09 – испр., 64/10 - одлука УС, 24/11, 121/12, 42/13 – одлука УС, 50/13 – одлука УС, 
98/13 – одлука УС, 132/14 и 145/14), члана 32. став 1. тачка 6. Закона о локалној самоуправи 
(„Службени гласник РС“, број 129/07 и 83/14) и члана 31. став 1. тачка 6. Статута општине 
Бечеј („Службени лист општине Бечеј“, број 2/2014 - пречишћен текст и 14/2015), Скупштина 
општине Бечеј је, на IX седници одржаној дана 23.11.2016. године донела  

 
О Д Л У К У 

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА  
ОДЛУКЕ О ПОСТАВЉАЊУ И УКЛАЊАЊУ  

МОНТАЖНИХ ОБЈЕКАТА ПРИВРЕМЕНОГ КАРАКТЕРА 
 

Члан 1. 
 У Одлуци о постављању и уклањању монтажних објеката привременог карактера 
(„Службени лист општине Бечеј“ број 3/12) (у даљем тексту: Одлука), у члану 3. став 1. 
тачка 7. бришу се речи: „грађевинско земљиште у јавној својини општине Бечеј, као и 
фасаде и кровови зграда на којима у целини или делимично има право власништва општина 
Бечеј, водне површине“. 

 
Члан 2. 

 У члану 7. став 1. тачка 5. брише се. 
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Члан 3. 
 Члан 8. мења се и гласи:  
„Мањи монтажни објекти могу се постављати на површинама јавне намене на одређено 
време, на основу уговора о закупу грађевинског земљишта закљученог са Општином Бечеј, у 
складу са урбанистичким условима и према одобрењу за постављање, које издаје 
организациона јединица општинске управе надлежна за послове урбанизма“. 

Члан 4. 
 У члану 21. став 3. речи: „Плана генералне регулације“ замењују се речима: 
“грађевинског реона насеља“. 
 У члану 21. став 6. бришу се речи: „на фасади зграде, крову и другим површинама 
зграде“.  
 У члану 21. став 7. брише се. 

Члан 5. 
 У члану 22. став 2. речи: „ЈП Дирекција за изградњу Бечеј", замењују се речима: 
"Јавно предузеће за комуналне услуге Комуналац Бечеј".  

 
Члан 6. 

 У члану 27. став 6. иза речи „удаљености“ додаје се реч: „мањој“.  
 

Члан 7. 
 У члану 28. став 1. речи: „на 5m од коловоза“, замењују се речима: „на безбедној 
удаљености од ивице коловоза тако да буде обезбеђена прегледност раскрснице и 
безбедност саобраћаја“.  

 
Члан 8. 

Члан 30. брише се. 
 

Члан 9. 
 Члан 32. став 5. мења се и гласи: 
„Власник наменског киоска дужан је да га одржава у исправном и уредном стању“. 

 
Члан 10. 

 У члану 33. став 2. мења се и гласи: 
„Власник јавног часовника дужан је да га одржава у исправном и уредном стању.“. 

 
Члан 11. 

 У члану 40. став 4. реч: „корисник“, замењује се речју „власник“. 
 У члану 40. став 5. мења се и гласи: 
„Власник перде дужан је да је одржава у исправном и уредном стању.“. 

 
Члан 12. 

 У члану 49. став 3. речи: „надлежно предузеће“ замењује се речима: „ привредно 
друштво, односно друго правно лице, односно предузетник, који су уписани у регистар 
привредних субјеката“. 

  
Члан13. 

 У члану 52. став 2. речи: „Одељење и ЈП Дирекције" замењују се речима 
„организациона јединица општинске управе надлежна за послове урбанизма“. 
 

Члан 14. 
 У члану 58. став 1. речи: „Одељења за урбанизам, грађевинарство, комуналне 
послове и заштиту животне средине општине Бечеј и ЈП Дирекција за изградњу Бечеј“, 
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замењују се речима: „организационе јединице општинске управе надлежне за послове 
урбанизма и за имовинско правне послове". 
 

Члан 15. 
 У члану 60. став 1. речи: „ЈП Дирекција за изградњу Бечеј", замењују се речима: 
"организациона јединица општинске управе надлежна за имовинско правне послове". 
 У члану 60. став 3. речи: „Управни одбор ЈП“, замењују се речима: „председник 
општине“. 

Члан 16. 
 У члану 61. став 1. речи: „Управни одбор ЈП Дирекција“, замењују се речима:  
„организациона јединица општинске управе надлежна за имовинско правне послове“. 
 

Члан 17. 
 У члану 66. мења се и гласи:  
„Одлуку по приговору доноси Општинско веће.“. 

 
Члан 18. 

 У члану 67. став 1. речи: „ЈП Дирекција“, замењују се речима: „Општином Бечеј“. 
 

Члан 19. 
 У члану 71. став 1.  речи: „ЈП Дирекција“, замењују се речима: „Општина Бечеј“. 
 У члану 71. став 2. речи: „ЈП Дирекција“, замењују се речима: "организациона 
јединица општинске управе надлежна за послове урбанизма". 

 
Члан 20. 

 У члану 72. став 2.  речи: „Управног одбора ЈП Дирекција на основу, од стране 
оснивача усвојеног, годишњег Програма пословања ЈП Дирекција“ замењују се речима: „које 
доноси Скупштина Општине Бечеј“. 
 

Члан 21. 
 У члану 73. став 1. речи: „Одељење за урбанизам, грађевинарство, комуналне 
послове и заштиту животне средине општинске управе Бечеј“, замењују се речима: 
„организациона јединица општинске управе надлежна за послове урбанизма“. 

 
Члан 22. 

 У члану 82. став 1. речи: „ЈП Дирекција, а на основу одобрења за постављање, које 
доноси Одељење“, замењују се речима: „а на основу одобрења за постављање које доноси 
организациона јединица општинске управе надлежна за послове урбанизма“. 

 
Члан 23. 

 У члану 83. речи: „Одељење за урбанизам, грађевинарство, комуналне послове и 
заштиту животне средине општине Бечеј“, замењују се речима: „организациона јединица 
општинске управе надлежна за послове урбанизма“, а бришу се речи: „ЈП Дирекције за 
изградњу Бечеј". 
 

Члан 24. 
 У члану 86. став 1. речи: „ЈП Дирекција“, замењују се речима: „организациона 
јединица општинске управе надлежна за послове урбанизма“. 

 
Члан 25. 

 У члану 92 став 3 речи: „ЈП Дирекција“, замењују се речима: „организациона јединица 
општинске управе надлежна за послове урбанизма“. 
 



Страна 111.  СЛУЖБЕНИ ЛИСТ ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ   Број 20. 
111. Oldal ÓBECSE KÖZSÉG HIVATALOS LAPJA  20. Szám 
                                                                             24. 11. 2016.     ***     2016. 11. 24. 
     

 

Члан 26. 
 У члану 93. став 3. речи: „ЈП Дирекција“, замењују се речима: „организациона 
јединица општинске управе надлежна за послове урбанизма “. 
 

Члан 27. 
 Члан 94. брише се. 

Члан 28. 
 Члан 95.  брише се. 

 
Члан 29. 

 Члан 96.  брише се. 
 

Члан 30. 
 У члану 97. став 4. речи: "Одељења", замењују се речима: "организациона јединица 
општинске управе надлежна за послове урбанизма".  

 
Члан 31. 

 У члану 106. став 1. тачка 23. брише се. 
 

Члан 32. 
  У члану 107. став 2. речи: „ЈП Дирекција за изградњу Бечеј“, замењују се речима: 
„Општина Бечеј“. 

Члан 33. 
  У члану 108. став 1. речи: „Одељења за урбанизам, грађевинарство, комуналне 
послове и заштиту животне средине Општинске управе општине Бечеј и ЈП Дирекције за 
изградњу Бечеј“, замењују се речима "организациона јединица општинске управе надлежна 
за послове урбанизма". 

 
Члан 34. 

  У члану 109. став 2. речи: „ЈП Дирекција за изградњу Бечеј“, замењују се речима: 
„Општина Бечеј“. 
  У члану 109. став 3. речи: „ЈП Дирекција за изградњу Бечеј“, замењују се речима: 
„организациона јединица општинске управе надлежна за имовинско правне послове". 

 
Члан 35. 

  У члану 110. став 1 речи: „Одељење за урбанизам, грађевинарство, комуналне 
послове и заштиту животне средине Општинске управе општине Бечеј“, замењују се речима 
„организациона јединица општинске управе надлежна за послове урбанизма“. 

 
Члан 36. 

 У члану 111. речи: "Јавно  предузеће Дирекција за изградњу Бечеј ", замењују се 
речима "Јавно  предузеће за комуналне услуге Бечеј". 
  

Члан  37. 
 Ова  Одлука  ступа  на  снагу  осмог  дана  од  дана  објављивања  у  „Службеном  
листу  општине Бечеј,  а примењује се од дана регистрације Одлуке о покретању поступка 
ликвидације Јавног предузећа „Дирекција за изградњу Бечеј“. 
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Република Србија                                 
Аутономна Покрајина Војводина                     

Општина Бечеј                                             ПРЕДСЕДНИК СКУПШТИНЕ 
СКУПШТИНА ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ                                                   мр Ненад Томашевић, с.р. 
Број: I 011-110/2016 
Дана: 23.11.2016. године 

Б Е Ч Е Ј 
- - - - - 0 - - - - - 

22. 
A tervezésről és építésről szóló törvény (SZK Hiv. Közlönye 72/09, 81/09. sz. – jav. 64/10, 

az Alkotmánybíróság 24/11, 121/12, 42/13. sz. döntése - az Alkotmánybíróság 50/13.sz. döntése - 
az Alkotmánybíróság 98/13. sz. - az Alkotmánybíróság 132/14 i 145/14. sz. döntése) 146. szak. és 
A helyi önkormányzatokról szóló törvény (SZK Hiv. Közlönye 129/07  és 83/14. sz.) 32. szak. 1. 
bek. 6. pontja, valamint Óbecse község Alapszabályának (Óbecse község Hiv. Lapja 2/2014. – 
egységes szerkezetbe foglalt szöveg és 14/2015. sz.) 31. szak. 1. bek. 6. pontja alapján Óbecse 
község képviselő-testülete 2016.11.23-án megtartott IX. ülésén  

 
HATÁROZATOT 

hozott 
IDEIGLENES JELLEGŰ MONTÁZS ÉPÜLETEK ELHELYEZÉSÉRŐL ÉS ELTÁVOLÍTÁSÁRÓL 

SZÓLÓ HATÁROZAT MÓDOSÍTÁSÁRÓL ÉS KIEGÉSZÍTÉSÉRŐL 
 

1. szakasz 
Az ideiglenes jellegű montázs épületek elhelyezéséről és eltávolításáról szóló határozat 

(Óbecse község Hiv. Lapja 3/12. sz.) (a továbbiakban: Határozat), 3. szak. 1. bek. 7. pontjában 
törlésre kerül „az Óbecse község köztulajdonában lévő építési földterület, továbbá az Óbecse 
község teljes vagy részbeni tulajdonát képező épületek homlokzata és tetője, vízfelületek” szöveg. 
  

2. szakasz 
 A 7. szak. 1. bek. 5. pontja törlésre kerül. 

 
3. szakasz 

A 8. szak. módosul és ezután így hangzik: 
 „Kisebb montázs épületeket meghatározott időtartamra el lehet helyezni közösségi 

rendeltetésű területen, az Óbecse községgel kötött, építési terület bérbevételére vonatkozó 
szerződés alapján, a városrendezési feltételekkel összhangban, a községi közigazgatási hivatal 
vagyonjogi ügyekben illetékes szervezeti egységének jóváhagyásával.“ 

 
4. szakasz  

A 21. szak. 3. bek. szereplő „a szabályozási főterv” helyett „a település építkezési körzete” 
szöveg szerepel. 

A 21. szak. 6. bek.-ben törlésre kerül „az épület homlokzatán, tetőjén és más felületein” 
szöveg. 
 A 21. szak. 7. bek. törlésre kerül. 
  

5. szakasz 
A 22. szak. 2. bek. szereplő „Építési Igazgatóság, Óbecse Közvállalat” helyett „Komunalac, 

Óbecse Közművesítési Szolgáltatást Végző Közvállalat” szöveg szerepel.  
 

6. szakasz 
 A  27. szak.  6. bek.-ben  szereplő „távolságra“ szó mögé odakerül a „kisebb“ szó.  
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7. szakasz 
A 28. szak. 1. bek. szereplő „az úttesttől 5 m-re” helyett „biztonságos távolságra az úttest 

szélétől úgy, hogy az biztosítsa az útkereszteződés beláthatóságát és a közlekedés biztonságát” 
szöveg szerepel. 

8. szakasz 
A 30. szakasz törlésre kerül. 

9. szakasz 
A 32. szak. 5. bek. módosul és ezután így hangzik: 

 „A meghatározott rendeltetésű kioszk tulajdonosa köteles azt működőképes és rendezett 
állapotban tartani.” 

 
10. szakasz 

A 33. szak. 2. bek. módosul és ezután így hangzik: 
 „A nyilvánosan elhelyezett óra tulajdonosa köteles azt működőképes és rendezett 
állapotban tartani.” 

 
11. szakasz 

 A 40. szak. 4. bek.-ében a: „használó“ szó helyére a „tulajdonos“ szó kerül. 
A 40. szak. 5. bek. módosul és ezután így hangzik:  
 „Az árnyékoló tulajdonosa köteles azt működőképes és rendezett állapotban tartani.” 

 
12. szakasz 

A 49. szak. 3. bek.-ében az: „illetékes vállalt“ szöveg helyére a „cégnyilvántartásba felvett 
gazdasági társaság illetve más jogi személy, illetve vállalkozó“ szöveg kerül.  

 
13. szakasz 

Az 52. szak. 2. bek.-ében az: „osztály és az Igazgatóság KV“ szöveg helyére a „a községi 
közigazgatási hivatal városrendezési ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül.  
  

14. szakasz 
 Az 60. szak. 1. bek.-ében az: „Településrendezési, Építésügyi, Közművesítési és 
Környezetvédelmi Osztály“ szöveg helyére a „a községi közigazgatási hivatal városrendezési és 
vagyonjogi ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül. 
 

15. szakasz 
Az 60. szak. 1. bek.-ében az: „Építési Igazgatóság, Óbecse Közvállalat“ szöveg helyére „a 

községi közigazgatási hivatal vagyonjogi ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül. 
Az 60. szak. 3. bek.-ében az: „Igazgatóság KV igazgató bizottsága“ szöveg helyére a „a 

községi elnök“ szöveg kerül. 
 

16. szakasz 
Az 61. szak. 1. bek.-ében az: „Igazgatóság KV igazgató bizottsága“ szöveg helyére a „a 

községi közigazgatási hivatal vagyonjogi ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül. 
 

17. szakasz 
A 33. szak. 2. bek. módosul, és ezután így hangzik: 

 „Panasz ügyében a községi tanács dönt.“ 
 

18. szakasz 
Az 67. szak. 1. bek.-ében az: „Igazgatóság KV“ szöveg helyére az „Óbecse község“ szöveg 

kerül.  
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19. szakasz 
Az 71. szak. 1. bek.-ében az: „Igazgatóság KV“ szöveg helyére az „Óbecse község“ szöveg 

kerül. 
Az 71. szak. 2. bek.-ében az: „Igazgatóság KV igazgató bizottsága“ szöveg helyére a „a 

községi közigazgatási hivatal városrendezési ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül. 
 

 20. szakasz 
Az 71. szak. 2. bek.-ében az: „Igazgatóság KV igazgató bizottsága az alapító által 

elfogadott, az  Igazgatóság KV éves ügyviteli programja alapján“ szöveg helyére az „amelyet a 
községi Képviselő-testület hoz meg“ szöveg kerül. 
  

21. szakasz 
Az 73. szak. 1. bek.-ében az: „Óbecse község Településrendezési, Építésügyi, 

Közművesítési és Környezetvédelmi Osztálya“ szöveg helyére a „a községi közigazgatási hivatal 
városrendezési ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül. 
  

22. szakasz 
Az 82. szak. 1. bek.-ében az: „Igazgatóság KV a felállítás kapcsán az osztály által 

meghozott jóváhagyás alapján“ szöveg helyére a „a községi közigazgatási hivatal városrendezési 
ügyekben illetékes szervezeti egysége által meghozott jóváhagyás alapján“ szöveg kerül. 
 

23. szakasz 
 A 83. szak.-ban az: „Óbecse község Településrendezési, Építésügyi, Közművesítési és 
Környezetvédelmi Osztálya“ szöveg helyére a „a községi közigazgatási hivatal városrendezési 
ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül“, a: „Építési Igazgatóság, Óbecse KV" szöveg 
pedig törlésre kerül. 

24. szakasz 
 A 86. szak. 1. bek-ében az: „Óbecse község Településrendezési, Építésügyi, Közművesítési 
és Környezetvédelmi Osztálya“ szöveg helyére a „a községi közigazgatási hivatal városrendezési 
ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül“. 

 
25. szakasz 

 A 92. szak 3. bek-ében az: „Igazgatóság KV“ szöveg helyére a „a községi közigazgatási 
hivatal városrendezési ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül“.  

 
26. szakasz 

 A 93. szak 3. bek-ében az: „Igazgatóság KV“ szöveg helyére a „a községi közigazgatási 
hivatal városrendezési ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül“.  
 

27. szakasz 
 A 94. szakasz törlésre kerül. 

 
28. szakasz 

 A 95. szakasz törlésre kerül. 
29. szakasz 

 A 96.  szakasz törlésre kerül. 
 

30. szakasz 
 A 97. szak 4. bek-ében az: „osztály“ szöveg helyére a „a községi közigazgatási hivatal 
városrendezési ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül“.  

 
31. szakasz 

 A 106. szak 1. bek. 23. pontja törlésre kerül. 
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32. szakasz 
 A 107. szak 2. bek-ében az: „Építési Igazgatóság, Óbecse KV“, szöveg helyére az „Óbecse 
község“ szöveg kerül.  

 
33. szakasz 

A 108. szak 1. bek-ében az: „Építési Igazgatóság, Óbecse KV“, szöveg helyére az „Óbecse 
község“ szöveg kerül.   

A 108. szak 1. bek-ében az: „Óbecse község Településrendezési, Építésügyi, Közművesítési 
és Környezetvédelmi Osztálya és az Építési Igazgatóság, Óbecse KV” szöveg helyére „a községi 
közigazgatási hivatal városrendezési ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül. 

 
34. szakasz 

 A 109. szak 2. bek-ében az: „Építési Igazgatóság, Óbecse KV“, szöveg helyére az „Óbecse 
község“ szöveg kerül.   

A 109. szak 3. bek-ében az: „Építési Igazgatóság, Óbecse KV“, szöveg helyére az „a községi 
közigazgatási hivatal vagyonjogi ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül. 

 
35. szakasz 

A 110. szak 1. bek-ében az: „Óbecse község Településrendezési, Építésügyi, Közművesítési 
és Környezetvédelmi Osztálya” szöveg helyére „a községi közigazgatási hivatal városrendezési 
ügyekben illetékes szervezeti egysége“ szöveg kerül. 
 

36. szakasz 
A 111. szak.-ban az: „Építési Igazgatóság, Óbecse Közvállalt“, szöveg helyére az „az 

óbecsei közművesítési szolgáltatást végző közvállalat“ szöveg kerül. 
  

37. szakasz 
 Jelen határozat az Óbecse község Hivatalos Lapjában való közzététel után 8 nappal lép 

hatályba, és Óbecse község Építési Igazgatóságának felszámolásának megindításáról szóló 
határozat bejegyzése után alkalmazzák. 
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На основу члана 27. став 10. Закона о јавној својини („Службени гласник Републике 

Србије“, број 72/2011, 88/2013 и 105/2014), члана 13а. став 1. Статута општине Бечеј 
(„Службени лист општине Бечеј“, број 2/2014-пречишћен текст ), члана 3. став 4. Уредбе o 
условима прибављања и отуђења непокретности непосредном погодбом, давања у закуп 
ствари у јавној својини и поступцима јавног надметања и прикупљања писмених понуда 
(”Сл. гласник РС”, бр. 24/2012 и 48/2015) и члана 7. став 1. Одлуке о прибављању и 
располагању стварима у јавној својини општине Бечеј („Службени лист општине Бечеј“, број 
6/2015), Скупштина општине Бечеј је на IX седници одржаној дана 23.11.2016. године 
донела  

Р Е Ш Е Њ Е  
О ПРИБАВЉАЊУ НЕПОКРЕТНОСТИ У ЈАВНУ СВОЈИНУ ОПШТИНЕ БЕЧЕЈ 

(катастарска парцела број 1749 к.о. Бачко Петрово Село) 


